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WELLNESS

Bien-être

Thermes de Vals-les-Bains > VALS-LES-BAINS > 04 75 37 46 68 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  D2
thermesdevals.com
Les Thermes de Vals-les-Bains vous proposent des cures médicales conventionnées : a�ections digestives 
(spécialiste du diabète depuis 80 ans) et rhumatologie. 
Pour prolonger le bien-être, découvrez le Spa Séquoia Redwood - L'élégance de la nature : 
1500 m2 dédiés au bien-être dans un univers majestueux fait de bois, d'eau et de lumière.
Découvrez nos semaines thermales, quelques jours pour prendre soin de soi et de sa santé.
Thermal baths in Vals-les-Bains o�er approved courses of treatment: diabetes and digestive illness.
You can also take advantage of the wellness aera: massages, skin exfoliations, facial skincare, spa.

Thermes de Saint-Laurent-les-Bains > SAINT-LAURENT-LES-BAINS > 04 66 69 75 30 . . . . . . . .  E1
chainethermale.fr
Dans un décor exceptionnel, au coeur des cévennes ardéchoises, dans un espace contemporain, tout de bois
et de verre, nous vous attendons pour vivre un séjour thermal au rythme d’une nature authentique et préservée.  
In an exceptional scenery, in the heart of the Ardèche Cevennes, you are invited to spend a spa stay
in a contemporary building made of wood and glass, at the pace of an authentic preserved nature.

Thermes de Neyrac-les-Bains > NEYRAC-LES-BAINS > 04 75 36 30 00. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  D2
thermesdeneyrac.com
Les Thermes de Neyrac-les-Bains vous accueillent au spa dans un cadre calme et paisible 
pour une expérience olfactive inoubliable. Découvrez le parcours du Spa avec piscine thermale, 
bains chauds et froids, jacuzzi, hammam, sauna... à partir de 19€ la journée.
Les thermes proposent également des cures médicales en rhumatologie et dermatologie.
Découvrez nos semaines thermales, quelques jours pour prendre soin de soi et de sa santé.
Thermal baths in Neyrac-les-Bains welcome you in a quiet and peaceful environment: massages, body treatment, baths...
Thermal baths in Neyrac-les-Bains o�er approved courses of treatment: rheumatology and dermatology.

Ardèche Loisirs et Patrimoine, c’est 40 sites pour vous faire découvrir l’Ardèche, sa diversité, ses spécificités et ses originalités… 
Une carte pour vous inviter à venir partager nos univers, nos passions et notre patrimoine : nous, adhérents d’Ardèche Loisirs et Patrimoine, 
sommes là pour vous proposer un accueil de qualité et vous accompagner dans la découverte de notre territoire !

Ardèche Loisirs et Patrimoine gather 40 places of interest (museums, caves, wildlife parks…) to discover Ardèche, its diversities, its distinctive features and a touch 
of originality… This document is made to share with you our worlds, passions and heritage: we are ready to o§er you a quality welcome and to help you in your discovery 
of our county! 

L’Ardèche compte aujourd’hui 21 villages de caractère ayant obtenu 
le label, et cette année, ces villages célèbrent leurs 30 ans d’existence. 
Depuis trois décennies, ils s’attachent tout particulièrement à l’accueil 
du visiteur, en mettant en avant leur patrimoine et leurs traditions. 
Ils vous invitent à découvrir et à partager leur art de vivre, nos villages 
de caractère vous souhaitent la bienvenue.

21 villages in particular have joined together as signatories to a Quality 
Charter, and this year, these villages are celebrating their 30th anniversary. 
For three decades, they’ve warmly welcomed visitors, celebrating their 
heritage and traditions. They invite you to take pleasure in their way of life. 
Our villages of outstanding character bid you a special welcome.

BOUCIEU-LE-ROI, royal et secret ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C3
DÉSAIGNES, un cœur Huguenot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C2
CHALENCON, histoire prestigieuse ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C3
BEAUCHASTEL, regards sur l’Eyrieux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D3
ANTRAIGUES, pays de Jean Ferrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
THUEYTS, terre de contrastes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
MEYRAS, tonique et volcanique . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
ST VINCENT DE BARRÈS, vivons perchés ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D3
ST LAURENT SOUS COIRON, panorama à 360° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
JAUJAC, falaises basaltiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
AILHON, blotti dans sa forêt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
ROCHEMAURE, balcon du Rhône . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
ALBA LA ROMAINE, rendez-vous Antique ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
CHASSIERS, forteresse médiévale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
VOGÜÉ, reflets sur l’eau ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
VINEZAC, au milieu des vignes et des oliviers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
BALAZUC, tout simplement spectaculaire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
LABEAUME, labyrinthe de calades . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
ST MONTAN, Logis Seigneurial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
NAVES, parfum d’oliviers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . F2
BANNE, ambiance cévenole . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . F2

villagesdecaractere-ardeche.com

VILLAGES WITH OUTSTANDING CHARACTER
Villages de caractère

La marque collective Goûtez l’Ardèche® sélectionne 
les meilleurs produits et restaurants ardéchois. 
Les chefs qui vous proposent un menu ou des plats 
Goûtez l’Ardèche® s’engagent à cuisiner les produits 
locaux. Ces restaurants sont évalués par des visites 
« mystère » et par des audits réalisés par un laboratoire
indépendant.

The collective brand Goûtez l’Ardèche® selects the best of the Ardeche’s 
products and restaurants. The chefs who o§er a “Goûtez l’Ardèche®

discovery menu” pledge to cook local products. These restaurants 
are evaluated during “mystery visits” as well as through audits carried 
out by an independent laboratory.

Si vous aimez découvrir les richesses cachées 
du terroir et des villages, si vous êtes sensible 
à la diversité, si vous appréciez la convivialité, 
l’authenticité et la solidarité, vous serez 
à l’aise avec « l’esprit Bistrot de Pays » !

At the tables of these authentic and local bistros, 
you will share real moments of conviviality and terroir. 
They are this rural vitality, at the same time rooted 
and open to the world. They are typical and atypical. 
They are Bistrots de Pays. Quite simply!

CUISINE GASTRONOMIQUE
Restaurant Saint Georges - Hôtel Schae�er > SERRIERES > 04 75 34 00 07  ................................   A3
L'Essentiel > ANNONAY > 04 75 33 46 97  ...........................................................................................................  B3
L’Ane Têtu > DESAIGNES > 04 75 09 30 43...........................................................................................................  C2
Le Carré d'Aléthius > CHARMES SUR RHONE > 04 75 78 30 52  ..................................................................  C3
La Boria > VEYRAS > 04 75 66 84 04  .....................................................................................................................  D3
Restaurant Cuisine Brioude & Bistrot Brioude > MEYRAS > 04 75 36 41 07  ...................................  D2
Auberge de Montfleury > SAINT GERMAIN > 04 75 94 74 13  .......................................................................  E2
Likoké > LES VANS > 04 75 88 09 74  ......................................................................................................................  F2
L’Unisens > VAGNAS > 04 75 94 01 04  ..................................................................................................................  F2

CUISINE DE BISTROT
Assemblage Cave & Fourneaux > TOURNON SUR RHONE > 04 75 08 19 52  .......................................  B3
Auberge Monnet* > LA ROCHE DE GLUN > 04 75 84 57 80  ...........................................................................  C3
Le Géorand > CROS DE GEORAND > 04 75 37 83 16  ..........................................................................................  D2
Le Petit resto > PRIVAS > 04 75 64 61 39  ............................................................................................................  D3
La Ferme > AUBENAS > 04 65 84 57 60  ................................................................................................................  E2
Le Marmitroll* > MEYSSE > 09 87 48 48 57  ......................................................................................................  E3
Terroirs de cuisine > LAVILLEDIEU > 04 75 38 51 31  ......................................................................................  E2
Boucherie Thierry > LE TEIL > 04 75 00 02 22  .................................................................................................  E3

CUISINE DE TRADITION
Le Tournesol > TOURNON SUR RHONE > 04 75 07 08 26  ...............................................................................  B3
Ardelaine, le Restaurant  > ST PIERREVILLE > 04 75 66 62 66 ............................................................................  D2
Maison Vernet - Hôtel Beauséjour* > LE BEAGE > 04 75 38 85 02  ......................................................   D2
Ferme de la Besse > USCLADES ET RIEUTORD > 04 75 38 80 64  ..............................................................  D2
Hôtel SPA Restaurant Le Provence > LANARCE > 04 66 69 46 06  .......................................................  D1
Auberge Les Grillons > MEYRAS > 04 28 40 00 12  ........................................................................................  D2
Restaurant Retour aux sources > MEYRAS > 04 75 94 47 29  ..................................................................  D2
Auberge La Bola* > LABOULE > 06 18 42 20 88  ..............................................................................................  E2
Hôtel Restaurant Le Chêne Vert > ROCHER > 04 75 88 34 02  .................................................................  E2
Le Mas de la Madeleine > LARGENTIERE > 04 75 39 23 18  .........................................................................  E2
Le Relais du Buis d'Aps* > ALBA LA ROMAINE > 04 75 52 41 10  ...............................................................  E3
Hôtel Restaurant Les Cèdres > JOYEUSE > 04 75 39 40 60  .....................................................................  E2
Restaurant le Terminus > RUOMS >04 75 35 54 33  ......................................................................................  E2
Restaurant de la Grotte Chauvet 2 > VALLON PONT D'ARC > 04 75 94 39 47  ...................................  F2
Les Murets* > CHANDOLAS > 04 75 39 08 32  ...................................................................................................  F2
Auberge de Chanaleilles > LES VANS > 06 09 61 32 77  ...............................................................................  F2
Le Pairon > BANNE > 06 61 77 72 07  .......................................................................................................................  F2
Auberge Augustin Pouzat > BIDON > 06 02 36 20 86  .................................................................................  F3

OFFRE DE GRIGNOTAGE
Café Chabot > AIGUEZE > Joignable sur les réseaux  ..........................................................................................  F3

goutezlardeche.fr

Auberge du Mézenc > BOREE > 07 83 34 22 20  ..........................................................................................C2
Bistrot Le Géorand > CROS DE GEORAND > 07 66 12 39 70  .................................................................... D2
Le Pub du Volcan > SAINT-CIRGUES-EN-MONTAGNE > 04 75 38 00 48 .............................................. D2
Lou Tarare > LABASTIDE SUR BESORGUES > 06 02 54 67 36 ................................................................... D2
Le Point d'Orgues > FABRAS > 04 75 94 26 72 ............................................................................................. D2
La Cueille > RIBES > 04 75 39 82 49 ...................................................................................................................E2
Auberge de Planzolles > PLANZOLLES > 06 50 61 90 76 .........................................................................E2
Le Comptoir de Payzac > PAYZAC > 04 75 35 06 22 ..................................................................................E2
Le Bec Figue > LABEAUME > 04 75 35 13 32 ...................................................................................................E2
Le Bistrot du Rocher > SAMPZON  > 04 75 88 74 71  ...................................................................................F2
Bistrot de Malbosc  > MALBOSC > 06 11 07 14 01 ........................................................................................F2
Auberge la Farigoule > BIDON > 04 75 04 02 60 ..........................................................................................F3

bistrotsdepays.ardeche-guide.com

Restaurants

Bénéficiez d'un petit truc 
en plus avec le Pass'Ardèche 
dans les restaurants 
participants

WE ONLY CHOOSE THE BEST

Pour compléter votre découverte, Les étapes savoureuses 
vous proposent des visites et activités gourmandes : 
lesetapessavoureuses.fr
Retrouvez ces adresses dans le guide Miam Miam : 
demandez-le dans les o�ces de tourisme !

To complete your discovery, the « tasty discoveries », 
o§er you more than 200 tasty activities: lesetapessavoureuses.fr
You will also find these addresses in your Miam Miam guide: 
please ask for it today at the tourim o´ce!

Les étapes savoureuses®

d’Ardèche   
TASTY DISCOVERIES

Action financée par le Département.

*Possibilité de commander un pique-nique Goûtez l'Ardèche® / plats à emporter au plus tard la veille.
   Manger local et de saison en toutes situations ! goutezlardeche.fr/piquenique/

Agenda des animations

NOUVEAU

RÉSERVEZ
VOTRE PASS

ANNUEL

Visitez l'Ardèche
en toute liberté !
Visitez l'Ardèche

JOURS6

Visitez l'Ardèche

en toute liberté !
JOURS

3

Visitez l'Ardèche

en toute liberté !

Faites-vous plaisir ! 
Visitez en toute liberté 
nos sites culturels et de loisirs  

On sale on visites-ardeche.com, in the tourist o�ces 
and at the entrance or ticket o�ce of any attractions 
included in the Pass'Ardèche.

Bien que sérieuses et vérifiées, les informations fournies à titre indicatif 
dans ce document ne peuvent en aucun cas être considérées comme 
contractuelles. Les erreurs ou omissions involontaires ne sauraient engager 
la responsabilité de l’association Ardèche Loisirs et Patrimoine. Les conditions 
générales d'utilisation sont disponibles sur demande dans les points vente 
ou sur www.visites-ardeche.com.
Vérifiez les dates et les horaires d'ouverture directement auprès des sites.
Attention aux jours fériés et aux horaires de fermeture des billetteries 
ainsi qu’aux sites à réservations indispensables !

(1) pour retirer votre Pass’Ardèche acheté en ligne, présentez-vous muni 
de votre billet d'échange et d'une pièce d'identité à l’accueil du premier site visité,

(2) retrouvez la liste des points de vente sur www.visites-ardeche.com, 
(3) durant toute la validité du Pass, hors coût supplémentaire  lors d’animations 
 spéciales. 

En vente sur visites-ardeche.com(1)

et dans les sites touristiques et o�ces 
de tourisme participant à l’opération(2). 

Treat yourself! 
Have free access to our cultural 
and leisure sites

Le Pass’Ardèche est nominatif et vous permet de visiter 
une fois librement tous les sites partenaires(3). 
Au Safari de Peaugres, réduction de 25% sur le billet d'entrée 
1 jour plein tarif, sur place aux guichets, adulte, enfant 
et personne handicapée. Chez Montgolfières & cie réduction 
de 10€ sur le prix du vol (sous réserve des conditions météo 
et disponibilités). Train de l'Ardèche : parcours Train des Gorges 
(à l'exclusion de tout autre voyage ou prestation). 
Sa durée de validité débutera dès la première visite pour 3 jours, 
6  jours ou 365 jours consécutifs. Les Pass'Ardèche 3 et 6 jours 
sont acceptés dans les sites participants jusqu'au 31 décembre. 

The Pass'Ardèche is individual. It is available for 3, 6 or 365 
consecutive days meaning you can choose the duration of Pass 
that best matches your trip for maximum flexibility. It is activated 
by scanning your card upon entry at your first attraction. 
After that, you may visit once and freely all the sites included. 
In the Safari de Peaugres reduction of 25% on one day adult, 
child and disabled person regular tickets, in person at the desks.
At Montgolfières & cie reduction of 10€ on the cost of the flight 
(according to weather conditions and availabilities). 
Train de l'Ardèche : line Train des Gorges (excluding other travels). 
The Pass'Ardèche 3 and 6 days are accepted in sites involved 
until 31 december.
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